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Ды́ня ж. растеніе и съѣдомый плодъ Cucumis Melo; шамки кавк. моржовка? По мѣсту, качеству, у насъ отличаютъ дыни: цареградку, хивинку, бухарку, дубовку: канталупку, ананасную; позднюю или зимовку, простую или костянку и водянку, ипр. || Дыни? арх. вырубки въ упругахъ (ребрахъ) карбаса, для свободнаго стока воды во льяло, откуда ея выливают. Ды́нный, къ дынѣ относящ. Ды́нникъ м. дынная гряда или парникъ. || Любитель дынь. Дынники ѣдятъ дыню съ табакомъ. || Сѣв. пшенная каша съ тыквой на молокѣ, въ латкѣ.

Дыра́, дира́, ды́рка, ды́ри́на ж. дыры, дырки, дырія и дыріе собир. скважина, отверстіе сквозное, либо яма, ямка. Хвать въ кармамъ — анъ дыра въ горсти! Толстый платъ не дырамъ брать, все лучше. Нашѣ наживное — по дырѣ въ карманѣ. На большую дыру (прореху), такова и заплата. Кофтанъ-то новый, да дыры стары, насмѣшка надъ перешитой одеждой. Кафтанъ-то старый, да дыры новые, отвѣтъ на отговорку оборванца. Эта дыра при старомъ воеводѣ была. Дыра во рту насквозь просверлена, не наполнишь. Дыру во рту, что выть, то и затыкай. У него въ глотклъ (подъ горломъ) дыра, пропойница. Дыру въ глоткѣ ничѣмъ не зачинишь. У него дыра насквозь прошла, сколько ни лей, не наполнишь. Кабы не дыра во рту — жилъ бы жилъ, ни о чѣмъ бы не тужилъ! Кабы не дырка во рту, такъ бы въ золотѣ ходил. Богъ дастъ денежку, а чортъ дырочку: и пойдетъ Божія денежка въ чертову дырочку! Чудеса въ рѣшетѣ: дыръ много, а вылезть негдѣ (а выскочить некуда)! Чудо чудомъ: сошлось кругомъ, дыръ много, а выскочить некуда? рѣшето, сито. Новая посудина вся въ дырахъ? корзина. В небо дыра, въ землю дыра, посередь огонь да вода? самовар. Дыра́вый, дира́вый, дыря́вый; дыри́стый, дырова́тый ды́рчатый пск. диря́стый, съ дырою, съ дырами. Дырявый кафтанъ, ветхій, проношенный. Дырчатый барабанъ, сдѣланный рѣшетом. Аль я виновата, что рубаха дыровата? Дыряваго меха не надуть, а безумнаго не научить. Дырова́тка ж. сиб. корчага съ дырою повышѣ дна, для варки и спуска браги. Дыра́нъ м. прм. франтъ, щеголь (съ пермяцкаго дэра, одежда?). Дыра́вка ж. растеніе Malope? Дырча́тка ж. дырявая вещь; || раст. Opile првдн. Дыри́ть что, дѣлать дыры, продырявливать. Дырить желѣзо, пробивать дыры, напр. для склепки. Выдырить кожу на грохоты. Моль издырила одежду. Надырилъ бестолку. Одежда подырилась. Передырили все. Продырить желѣзный лист. —ся, быть снабжаему дырами, съ намереньемъ; || изнашиваться, становиться дырявымъ или дыре́ть. Дыробо́йный, служащій для пробиванія дыр. Дыробо́йня, дыробойный снарядъ; дыробо́й, рабочій при ней. Дырове́ртъ волжс. особые мастеровые, которые сверлятъ дыры, при стройкѣ бѣлянъ и барокъ, для сколотней, деревянныхъ гвоздей. Дыроли́стникъ м. растеніе Porophyllum, переводнъ.

Дырванъ зап. перелогъ, паренина, паръ.

Дырса ж. зап. раст. Bromus, костерь, метлица, овесецъ, конколь? Bromus arvensis, синецъ; Bromus secalinus, шуя, житнякъ.

Дыха́ть, юж. ды́хать, бол. уптрб. дыша́ть, дыхну́ть или дохну́ть или дхнуть; ды́хивать; пить легкими воздухъ, вбирать и выпускать воздухъ. || Дуть, веять слегка; выдыхать изъ себя. || Онъ чуть дышитъ, едва жив. Дышу не надышусь утреннимъ воздухом. Дышитъ вѣтерокъ прохладой. Дохни-ка, не пилъ ли вина? Не дыши на меня. Онъ дышитъ злобою. Море дышитъ, вздымается и падает. (См. также дохнуть). Каково дышится, безлич. легко ли, можешь ли дышать. Вздыхать тяжело. Вдыхать пары. Выдыхать их. Додышаться до чего. Задохнулся дымом. Хлѣбъ задохся. Издыхать, умирать. Надышался хвои. Обдышишься, не слышишь вони. Отдохни, чай устал. Подышу въ саду. Дай передохнуть. Не продышитъ онъ до завтра. Раздышался, словно мех. Сдохни легонько пыль, сдуй. Дыха́ніе, дыша́ніе ср. дл. ды́шка ж. об. дыхъ, дохъ м. однократн. дѣйств. по знач. гл. Ни дна бъ тебѣ, ни покрышки, ни дыху, ни передышки! Дыханіе захватило. Дышку лошади знать по пахам. Во весь дыхъ не дохну, колотіе не даетъ. || Дохъ, вздохъ, передышка, отдых. Дай ему дох. Ды́хи мн. духи мск. ноздри и вообще дыхательные пути и снаряды лошади. || Дыханіе также жизнь и все живое, существо, тварь, человѣкъ или животное. Всякое дыханіе хвалитъ Господа. Дыханіе воздуха, вѣтер. Дыха́тельный, къ дыханью служащій, относящ. Ды́хало ср. дыхательное горло, идущее отъ гортани (кадыка) къ легкимъ, гдѣ раздвояется, а затѣмъ разбивается на мелкіе ветви. || Ноздря кита, бѣлухи и сродныхъ съ ними животныхъ, одно изъ двухъ отверстій на темени, на лбу, для дыханія. Ды́хальцѣ умал. отверстіе въ бокахъ насѣкомыхъ, для дыханія. Ды́хло ср. влд. сиб. продушина; волоковое оконцѣ. || тмб. дышло. Ды́хлый хлѣбъ, тѣсто, влд. рыхлый, пышный, дроченый. Дыхле́цъ м. у кого одышка, трудно дышащій. || Дохлецъ, насиженное яйцо, съ задохшимся, мертвымъ птенцом. Дыхове́цъ м. конская одышка, болѣзнь. Дыха́лица ж. смл. болото, трясина, зыбунъ.




 
Тот же текст в современной орфографии 

 
Ды́ня ж. растенье и съедомый плод Cucumis Melo; шамки кавк. моржовка? По месту, качеству, у нас отличают дыни: цареградку, хивинку, бухарку, дубовку: канталупку, ананасную; позднюю или зимовку, простую или костянку и водянку, ипр. || Дыни? арх. вырубки в упругах (ребрах) карбаса, для свободного стока воды во льяло, откуда ее выливают. Ды́нный, к дыне относящ. Ды́нник м. дынная гряда или парник. || Любитель дынь. Дынники едят дыню с табаком. || Сев. пшенная каша с тыквой на молоке, в латке.

Дыра́, дира́, ды́рка, ды́ри́на ж. дыры, дырки, дырья и дырье собир. скважина, отверстие сквозное, либо яма, ямка. Хвать в кармам — ан дыра в горсти! Толстый плат не дырам брать, все лучше. Наше наживное — по дыре в кармане. На большую дыру (прореху), такова и заплата. Кофтан-то новый, да дыры стары, насмешка над перешитой одеждой. Кафтан-то старый, да дыры новые, ответ на отговорку оборванца. Эта дыра при старом воеводе была. Дыра во рту насквозь просверлена, не наполнишь. Дыру во рту, что выть, то и затыкай. У него в глоткл (под горлом) дыра, пропойница. Дыру в глотке ничем не зачинишь. У него дыра насквозь прошла, сколько ни лей, не наполнишь. Кабы не дыра во рту — жил бы жил, ни о чем бы не тужил! Кабы не дырка во рту, так бы в золоте ходил. Бог даст денежку, а чорт дырочку: и пойдет Божья денежка в чертову дырочку! Чудеса в решете: дыр много, а вылезть негде (а выскочить некуда)! Чудо чудом: сошлось кругом, дыр много, а выскочить некуда? решето, сито. Новая посудина вся в дырах? корзина. В небо дыра, в землю дыра, посередь огонь да вода? самовар. Дыра́вый, дира́вый, дыря́вый; дыри́стый, дырова́тый ды́рчатый пск. диря́стый, с дырою, с дырами. Дырявый кафтан, ветхий, проношенный. Дырчатый барабан, сделанный решетом. Аль я виновата, что рубаха дыровата? Дырявого меха не надуть, а безумного не научить. Дырова́тка ж. сиб. корчага с дырою повыше дна, для варки и спуска браги. Дыра́н м. прм. франт, щеголь (с пермяцкого дэра, одежда?). Дыра́вка ж. растенье Malope? Дырча́тка ж. дырявая вещь; || раст. Opile првдн. Дыри́ть что, делать дыры, продырявливать. Дырить железо, пробивать дыры, напр. для склепки. Выдырить кожу на грохоты. Моль издырила одежду. Надырил бестолку. Одежда подырилась. Передырили все. Продырить железный лист. —ся, быть снабжаему дырами, с намереньем; || изнашиваться, становиться дырявым или дыре́ть. Дыробо́йный, служащий для пробиванья дыр. Дыробо́йня, дыробойный снаряд; дыробо́й, рабочий при ней. Дырове́рт волжс. особые мастеровые, которые сверлят дыры, при стройке белян и барок, для сколотней, деревянных гвоздей. Дыроли́стник м. растенье Porophyllum, переводн.

Дырван зап. перелог, паренина, пар.

Дырса ж. зап. раст. Bromus, костерь, метлица, овесец, конколь? Bromus arvensis, синец; Bromus secalinus, шуя, житняк.

Дыха́ть, юж. ды́хать, бол. уптрб. дыша́ть, дыхну́ть или дохну́ть или дхнуть; ды́хивать; пить легкими воздух, вбирать и выпускать воздух. || Дуть, веять слегка; выдыхать из себя. || Он чуть дышит, едва жив. Дышу не надышусь утренним воздухом. Дышит ветерок прохладой. Дохни-ка, не пил ли вина? Не дыши на меня. Он дышит злобою. Море дышит, вздымается и падает. (См. также дохнуть). Каково дышится, безлич. легко ли, можешь ли дышать. Вздыхать тяжело. Вдыхать пары. Выдыхать их. Додышаться до чего. Задохнулся дымом. Хлеб задохся. Издыхать, умирать. Надышался хвои. Обдышишься, не слышишь вони. Отдохни, чай устал. Подышу в саду. Дай передохнуть. Не продышит он до завтра. Раздышался, словно мех. Сдохни легонько пыль, сдуй. Дыха́нье, дыша́нье ср. дл. ды́шка ж. об. дых, дох м. однократн. действ. по знач. гл. Ни дна б тебе, ни покрышки, ни дыху, ни передышки! Дыханье захватило. Дышку лошади знать по пахам. Во весь дых не дохну, колотье не дает. || Дох, вздох, передышка, отдых. Дай ему дох. Ды́хи мн. духи мск. ноздри и вообще дыхательные пути и снаряды лошади. || Дыхание также жизнь и все живое, существо, тварь, человек или животное. Всякое дыханье хвалит Господа. Дыханье воздуха, ветер. Дыха́тельный, к дыханью служащий, относящ. Ды́хало ср. дыхательное горло, идущее от гортани (кадыка) к легким, где раздвояется, а затем разбивается на мелкие ветви. || Ноздря кита, белухи и сродных с ними животных, одно из двух отверстий на темени, на лбу, для дыханья. Ды́хальце умал. отверстие в боках насекомых, для дыханья. Ды́хло ср. влд. сиб. продушина; волоковое оконце. || тмб. дышло. Ды́хлый хлеб, тесто, влд. рыхлый, пышный, дроченый. Дыхле́ц м. у кого одышка, трудно дышащий. || Дохлец, насиженное яйцо, с задохшимся, мертвым птенцом. Дыхове́ц м. конская одышка, болезнь. Дыха́лица ж. смл. болото, трясина, зыбун.
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